NIVITT LB
[E# %] BETc2nT

o' B

It was late and every one had left the café except an old
man who sat in the shadow the leaves of the tree made against
the electric light. In the daytime the street was dusty, but at
night the dew settled the dust and the old man liked to sit late
because he was deaf and now at night it was quiet and he felt
the difference. (‘A Clean, Well-Lighted Place’ p.17)®
(LB, —ADEAERVTIRTOADR I 728 FE> T,
ENSKRDENBBEOHED ) 238> THELFEBEIIE> Tz, BOM.
WY RBRIZEAN TV, WEEHSFEY THREED 72, EARIKRE
CETEZWLE>TVRDONFERE o7, LW DLBIBT, 4,
BB LD 3P T, ZOEVIELONDLTH S, )

NI v 7Y x4 (E Hemingway) ® [HiZ X C BB S SN2 iEHR BT
(‘A Clean, Well-Lighted Place’) D BHEIE N7z LERO#HB IR, fERT
Whhadh 7 OB L O EHEEL LTS, #7207
T AR, BAP—ABY, BELBOSNALBERBIZINTELRDED
BIZE>TV D, WOEL, A7 2BELTVEDRE—ATH S, #
73 BLEINTVWEDY, ROEDELHH, FIIEANIEST
Wb, Bld. #7207 FATEHHH, KETELWTWADTH b,
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AARZEICIE, BEL VI EEND LA, KidREBwEsrde, Keh
AR ESEDL, 74 vV 2I NV KR F. S Fitzgerald) id MEXKLLX vy
w ¥ —] (The Great Gatsby) DHT, BAFTA Y~ Daisy) D2 &£ 5B
Wik, T4 Y- 0ELREOS ZEIEH I/ OBOITE L o & R 5
Xy v E—OREEGOBDMEI L. EROKD TEZ ORKOITHH

ATsrEEy [EHERROA T v ¥ AREDY 72 b OB I8 - 7o) #lE Tk
BBbhHREDK] (‘a fresh, green breast of the new world’)?
LEEET A, 749V INRILE T, ROKRIKRELEFOHTH -
Too NIV ZALEST, HOFRRTHEELE LTS *LZ:?(E?}‘VC“
Hb, BACIWEREIHHIZRI, TAYIADLORIC EWE
oD LHT 2 HKBEIZR LD TR TR L &L ﬂ"_l:’CEL L
72, HEET, BiA LWIROKEE, oK, HoOBRICHT ARV, 7B Y
FATHRL o b ELNABETIR-TE L) ICBbNL, KB
BRMEIROFIIE, XHLHEER TV AVERZIIOEIEE EL
RBEED T, BRAARY, HoFFEDb o T, HFOFOPITIE,
BEHESD SREES NHEELKERITFE-oTBY, ZORKEBARORTH
ENRAM RS L{BAT NG,

NI vy A, BROOERE (S ORRIC] (n Our Time) D
EHiIcBrES [EBFLEEDZE] (‘The Doctor and the Doctor’s
Wife) e BWwT, BETHH=v 7 DRXDFHFICEEBEAANTEE O KL%
[CAZBVHTS, HROFEFE LA, -7 (It was cool in the woods
even on such a hot day.) (p.27)9 (T#i3%EH) L@l Tw5s, fEMT

3, MARFHFCTAHCTEAALBMLIORL, BhTUR-T&=v 7
0)5&75”‘?&%«%2: PR L, RHCEIC-BERE ), KEH
TOLBEFFEINDED, REBZy 7 ORBFICTE, BEE2EL,
BEHESTOFBVICEREIR, ROPTELOTRILEZHLI LN
TELDTHE, TITHVWOLNTWAS ‘cool dF LILH D ‘hot’ & XFiL
Sh, XF@EY [HELV] OBRERL TWB, £hlllic, HFE&Ic
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AD [EhRpi L0 ]| 2B LE2RLTVWE, £, KEI0k
BIHFOBRIZAY, BFD=v 7 (Nick Adams) &L D@EVH - -L5FE%
EL,

FLC [#5 0] oRBICBINLIER [LOZo55KE 2]
(‘Big Two-Hearted River) I8V Td, KEBRIZAThLT o X4 E 2
B2y I DEFEPNLE, REHSTOBRGIENR = v 213, DEBR
ECGRILAZRICADP VY, HlovpNIofnicfin, Ex4kx e LM
RO, BEHK TR HEHL T,

It was a hot day. A kingfisher flew up the stream. It was a
long time since Nick had looked into a stream and seen trout.
They were very satisfactory. ......

Nick’s heart tightened as the trout moved. He felt all the
old feeling. (p.134)% .
(BYRZE 7, PhEAFERCAPVTRAP SR L o7, = v
IIZORENER, AR THOLRWI (R -oTWE, ThH%R
TWBEETHMBED LRI o7, -

AR, — v 7 00LREe o EBRL A, RIZHOE ORI
BT oMU, )

EOFDHENELMOES 2 VERZHRICELCAILAINICET, =
JIREVCEORMEBRCE LERRICRL, STy 7 DL RVERK
WA BE - TV B DIF7EDS, 772 BIE D EBA OB ABEERICT bl -5
TWAHLETTRZL, BUEDOT A H RSO S 0% - b 5 RE
LBV E-TwEEALILbTES, $/2, B BRT A
E T AU AANCRS T, AP XHORET ALUMICBI L KERD
FCOEFIIL LB > TXHEFOENEBL TVEEABLI L TE S,

Sy s, COMTH Y Y TERY —ET A0, BA[ShRA AR
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(‘the clear flowing current’) (p.150) " O THEHYE L, T0HKT [H
KICHEEBALRHE, REREL,Po7] (It was cool in theshade,
sitting on the log.) (p.154) (F#IEH) LEL B, T I T [ExLE
#nFE| THVLNZOLFALHED ‘cool’, MLEEE > THAS
nTwa,

oh (Yo L (RS SNERES] CRT L, COROEHEIHIA
LB HEOBRE TR, BHAVWEBISRL LAET A7 20T 7 AOKE
2. HASEAEEL L. Ab OB L BAE O R ICHFET
2 [BROKER] THH., 2 THROZEAIEORTEVCEZHZEER
9 DRLEET B, THEERT A0 L) ERTIR, BHOFIA
OF C1BIT. COZAFEBEARLE» -7 BRELTIECHIT LN
FFI Do 12) JENENENE, LA EORREE, 1] 25 52 O H R
B L TR ShADTIERL, 7272 [#2ZL72] ( “He was in despair.”)
A7) L wHBARIATOEY, N3 Yy Y24 [REOR] (Sol-
dier's Home') T, BW7 AU nkbofibitat [HMEELER)
(‘a complicated world’) (p.7)® LB, EAZT LT A (Krebs) iz
[ETHEDHILA->TWI ) EVIRIEEE 2o 7] (Krebs did not
feel the energy or the courage to break into it.) (p.71) LEL &€ T
VB, B ED DR, BoLlbIlRozZ TRV, B
MAREED S EIEREEAR, BROBTHEZOKEDHLN T =
CETHE, [RICE BSOS SNERAHHT] Tk, ABPES TR
ok b E LT, % (light') & FHIZHERE (‘cleanness’) &k
(‘order’) A SN B7%, HEOHEKRI T SIT, I LRFo, HeR
A, BREOHECECHEOBRLZOTH S,

COHBOGEIEE LA EREEOHE R, JORML L EVwREL
LORTFARRIICRL TV S, 77 20N THHHEHROMEIE, ‘dust’
‘dusty’ &) EMMEDL N, HBIEL SR, KEOdHHH 7 2 LBHTH
2, SRELE. AESREED, LY OERERLLICL TV AR,
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BEGERE LTVRI D) A2 b, BATERS), B ps 22—
B CIEBRBDBENSDREDIEL S, 256 T 215k, BhLRIZRT,
BESETIZIIWTY I XRET B D7,

RIZTANHERR Otz [ZAL#] (The Old Manand the
Sea) T, BAD T E— ANMEICH TV OB 2 AR s € 5,

The old man knew he was going far out and he left the smell
of the land behind and rowed out into the clean early morning
smell of the ocean. (p.28)®

AR, BOPEETHIIELTWAI x> T, 2L
THIEORWERIKZL, BRLEHOBOR OF L XL
TWworz, )

EAE, 22T [BEoBC] 2%IEL., [HERLZEHOBOE | o
NEFEHL TV, S ThE, BORWEEORY & O3 H A5
R ThHL, BIZIZE A LDEBERBRAFEEVTVE, EAETELL %
BICLTC, EREABRHOBORVOIFANLRIODTH L, ZFL < b [%
WL B SNIER LB OFEAE [EERL (cean’) | 7721280,

[EALME) OENG [HEE% (cean’) | BuOT 2~ LETD . %
LT, ZOZANDEANDERIE, ROBEHENH ), BERE 14
Bh b,

T, [RICE KBS SNERLSH] TH7 00RO EE < H
RIRMDBHBEDLE29 D6 fERIZIE. EOTNIERBIE NS L TIiD
AU, BEMHSERHFH L T2 L BEbNsTHAONL, —Dik, 15D
BHETA 7 2DT 7 A2~ NEBENERBINC, H 7 2 ORI %E Y
BELANENDBRDLTH 2,

They [The two waiters] ... looked at the terrace where the
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tables were all empty except where the old man sat in the shadow
of the leaves of the tree that moved slightly in the wind. A
girl and a soldier went by in the street. (pp.17-18)

(CADOY 245 =3 H T 2DTTAERI, T7ADT —7IVIE,
BN TOT2IECROBDOEICEANE > TV BFE Z BT,
TRTENTWL, ~ADREELPHHLEIBE T o7, )

RRE—=AT T ACELENE, ZOMDOE) 2 HENTHSCZAERDOE L
OEEFMBHTH Y. ‘empty’ EVIFEMFEBAOIM L LT —BH CF 0
UCEdsEs, LrL, AECEZ, CoBIE, ZBAPEROEA L
DR L BEFOFAECTHL I LEBITEL TS, EE, ZRO7 2
¥ —FLDOERET, [EALHDOTIFEN /] (“He had a wife once
£00.”) (p.20) L ELNBH, O kiF, BEENIEIVEWI L& E
EVHEAL TCWEERNTH 5,

EZANOLEBBLEZVETO 24 5=, ZEARRA 7 2h 5B
BLAVEBDL, BLoEBAICERL TV, i, [HoEAZIUL,
BRIHETE RV, BILEEIT, Xy FTHELEFo TV B A
(“He's [The old man is] lonely. I'm not lonely. I have a wife waiting
in bed for me.”) (p.20) L B ) A%, RiTIFo T—HIIKICASBEN VBT
i3, ROECHRAPEARCEADOLEBBETI2EROY 24 ¥ —DED
HREQGBRBIEEZBILLETVE, SO LIIMERT, BAOLEHE
RLZVETOY A5 —ICBL, fEEY [EOVE Y245 —| (‘the
waiter with a wife’) (p.21) ERFL TwB I b bbrd, EHI,
EFVEOEPEZOANBEIED L) HHFIEAT I 2 RTERR
HWHEEDO—DII LTV EDTH b, EADLEBBT ST 245 — 1,
FETFOT 248 —12 [BERCEESTHY, BEFS), £FFH B, -
BE 2T TLEFE ->TWwB] (“You have youth, confidence, and a job,..
.. You have everything.”) (p.22)? S, ZNEEWEF., 5 C [ BF
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Al FHEEC, BONEBEL TCHEBATRVWIT R W] LH LTS
POE)THE, —F. BAOLEBETELVETOY 215 —DEE
E, BEWZOVWLLREEFRELTVS, LaL, EOSEIR, AD
LOFAETBBTERVL, HBELILIEILEVELD—HFOALLD
LERRLTVDERDLIEDTEL), WTRIIRE, EFEOY A ¥ —
BEANE L CHEBL TS, ZLTABE L H-oTWwE, ABIIX, T
ECFT, #HTHIMTH D, IHOFTABEEETVWEDTH B, £F
DIIAF—EFZDTEFILMoTWE,

THEDEDY VI EPLRZ L, ZOHT2iZ@E T2 A LD
BWIEL—DODRETHE, [BALE] CBLZAEROKROTHEZ
BRWTEEFHobN VI EEFEKIC, COERTOLHI 7 20N %EY
BETOLBRIAENOTHEEANOEEEZREIEDLLELENDE
EFRVWTZHEEZ LRV, 2F0), A7 z20BKERVEZVDOTHS,
AT BEDIR, BEAET A5 -ZANOBLEFTHE, ERDY = 4
i3, BAZBLTAEREZ, AOEEZEZ L, T0X) HRBEDE
CEEETBELWIDTHA ) by HVWRBEDHFT 2L EVIDTH
B EddBN, TOAT 2 IIHBRFELL, FLTEZOLEOW
TWHT2ERBLT, FROV ATV -3, EFTDOY 24528 L [B
TREDPoTVRY, T2, FET, REORVI 722 AT, X°
FTHIHIo T D, BRETORVWIDK, FRIZSGEROEDNEDL B
%] { “You do not understand. This is a clean and pleasant cafs. It
is well lighted. The light is very good and also, now, there are
shadows of the leaves.”) (p.23) ¢S5, 2 h., FHT, LHbL <, *
Bhs, KEOHLH 72 3MOBEFTLITES 07F L,

BEMEKEUITHOL I ZHFHEL LT, HEOLEIRON L, FERITIE,
VA Y —DFELLTRENOELI @Y ¢ X%, HEA500ICHE
NBELEPNEZ2ob0ELBHILZVEIILEE2T 2 ITRIERS
BOUERENTVEETTHE, LL, ZOSENFI, BEHEOM
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LWEBOESRZ S, 3T _ABLOBLO— AN —FTRTEZ <,
E+E LTHRESNTWVE, 22, #7z04MHE, EREVIKRE LM
BANEERERTVARELDTH S, —RFMEHI I, E/ET IR
ABZANDBLTRES A, —BRECRAPRI bbb, % v, B,
%%ﬂ\ BAOEETMA X LL)ETRHE, $CICHREATLEI
&, FAPBELROTH D, TITHIANTVBELA DO AR T 2ED
. BEE V) ERLHIICESICIDTHED, HEHEDOARIZZ D
L9 e HA LT, ABRCEB L) HILRAZWENIK L -
THERTEANEZITITVE, ZLTCED L) ZHEI kN, EHHP DS
ENTLELES T HBEAVREROZRLIFOFTH Y, BRILH->TIHZ
DAREDHEHN T 2HDTH b,

FENIZOHN T2 TT I F—%RALPOORBTHI LR A
ML TOBERERD, EACHELT, fERICIE [TOBNIHERL, &
oIS TICEE R, BroTWA45TE X 7] (“This old man is
clean. He drinks without spilling. Even now, drunk.”) (p.20) & a5
NTVBEH, RIEE-THELZIIFTI L%, MORVEKATEZLT
Who [ZEAL VI DEEVDL D] (“An old man is a nasty thing.”)
P2 EEIETOY A5 — I L THRONIZERDOT 245 —D 2
DEEL, ‘nasty’ & ‘clean’ & V) FEIMBEMICHW S, FEDLIZHE
<, [RWE/AH 5] (The Sun Also Rises) TNI ¥ 77 x4,
BOBWHFIZE > TEBAWLEFEL. (R4 73EBCEB-HW,
TL v MEBVEo W, EVIERVE oW, 2 -V IdRL TED
v ] (Mike was a bad drunk. Brett was a good drunk. Bill was a
good drunk. Cohn was never drunk.) (p.148) £E L TW5h, NI ¥ 7
WAL o THOKAFTEINIOE 2 30 2 BELHHEED -DOTH
BIENbh b, BICilEfkb I AoV TS, FAIL [HRZIALH
) OFTHEEZR (B D LDV AFL—ATHREDIRE THELY
kot —ADOTA vIBBVWERENE 57:] (It was pleasant to be
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drinking slowly and to be tasting the wine and to be drinking alone.
A bottle of wine was good company.) (pp.232-33) ¢ KRB, NI ¥
A, BHERGZIEIBWTH, Itk LR, R ERD
B, EEEFTAHLDIIERLWENSHKE I LEEKD B,

% [Z8mjE] (‘The Three-Day Blow') T =v ik, YL LiE%
RALFLELWRFEE DL, REROBORHA AT, 2ohT=y
73, BAOXPSEE—FHOIRIZ VI LI onT [FdEE KT AW
ETELADT L %#BIE%R > Twab ]| (“He's missed a lot.”) (p.44)™ &
[ARLIWFIC] (‘sadly’) i3, 72 [HiZF782)] TIV¥RY X5 218
B (Count Mippipopolous) (&% = 4 # (Jake Barnes) (& L C. %k
CERIZOWT [MEICRD 2D EFNERELL 2 LT (“all I want
out of wines is to enjoy them.”) (p.59) & HiBE4 5, [3giz L ¢ BB X
NIEFER GBI OBNE, 0F I BEANTHY, ETFTOY 24 5 —H
Hit [ (nasty’) EME SN DEATRS BN SEIC bk~ X 312,
BOBEDORAFTIIERALAED Y, BED Db, EFFTOY A ¥ —HoEN
YTHONBIILTUERHAEADOER, 25202005 bBBOH
24 &F72>7:] (The waiter watched him go down the street, a very
old man walking unsteadily but with dignity.) (p.2) LEShTw 3,
REZEARIIB-TVEI LD, BHPELDZ) b, BIZEEES D
D, TOREME» 520 &) ERTRNEZDTH S,

L2l MBI, ZO®OFIZZEADL ) L ABA /L EAVE T L
Thod, W, LA, ETOYxA4 5 —DE)ICELTELI LT 2%
2T 5B AR (‘stupid people’) (p.21) IXBIIC LT, AExERI4&
EDANMEEADIIICLZDOTH L, BINTHEEKE, [~Ivrvcqg
BE] ofT, [ZOBABANEOKETHL ? Lik2h, AR,
TaECE NEDREBLR2DTH D, EAIER 7 S ATV,
LAl i [HEZ] L, BERZE o7, TR, €34T, NEDEX
BZWE Rk, LA [FYUS> Y vu0nE] (‘The Snows of
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Kilimanjaro’) DFEARN) =D L) IZENFDHALZOIZHCOFREZE L
TLEIEDVD, EROV A 4 —ZBEBADLDT LS b S, HidE
AW Fo7z8C, [EZ, 872, TXCOEZ D] (..he knew it all
was nada y pues nada y nada y pues nada.) (p.23) £ E2zx %,

[EoE QS ShAERLRET] &, (BB, 326 A HBICRIR
ERDTE, BLDOADFSI2E L W] (After all, he said to himself,
it is probably only insomnia. Many must have it.) (p.24) & 9 EA
DLCHEBZRT 7245 —DEETERDLEH, Zototh, KB~
72, BEROEAOEBIEN, HEORIEOETEN, EIFITEN,
TR ZWT, BPLRICZEFFRICAFETIAIEVDTHE, 1A
ANI VTS 2 A DENKORE, 55 [4H87b ) T) (‘Now I Lay
Me") 2 [AZZ45H] (‘A Way You'll Never Be' )™ (2L { s 5
NTw2 L), BRPCRYZEREFERTCRREICZ>TWwa L)
FEb Db, LL, ThIBFLEVIKRERHEOMBICL > T 225
SRR, BHNEEORKRETH D, HEREAKBLOBMERD S
APFVBLE, REEZRMT D, BICLHES SNAFRELRBRITLER
N7, WERROURTIEH B, ZOZBADIIIZEP N HHoTH
MOBRIZD R OHV, [F)TyVryODE] Tk, REEFEALD
ERE L TOFREAFLIEIEEL > Twd, KL WHI KBAROK
FRBIAIAT, #Hitfhohs I bR, BEAR—ANBELEELAT
EETHL, BEDOE EALE] 0BV Th, BAE, —ATHEIZHT
Wwio ZLTHMLWEHOKRRM A K%, BEEICTXTAEXLA, K
BOEEFZ TR UsET 5, NERELZDLE, LAL, 9 XTRE
bNBOETOFRICE FZEEDEEH N H 5,

HA2 EEBICBL SNLAKEDH LN 7 2, EELXEHORVOT B,
fERE L CORRNEFRESELFALWELHEICLTEORICAS [X
ot TELOAEWITIERCIEC] (‘unbelievably white in the
sun’) (P.27)* ¥ Y= ¥ vy uDINTH, ThHERTNTRE,LE—HREEN
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EHCHHHRTRDHEHN, NIV I 724 PROEERDTHAWVT
WoZATEECERILD D [BRTHDIL DB BAATH 7L HICE
P

NIVT A, [FHO®EE (Death in the Afternoon) O+ T,
[BFPEbol 4o Tid, £LTH, NLRNOLENR LN 55
AT B4 7215 72 ] (The only place where you could see life and death,
i.e., violent death now that the wars were over, was in the bull ring.
L) P2PEVIERLEEAERLTVAY, HIEEICDY, AL
HIEED O ED0 ) 5 IEHEERD 72, dF [EEOK] ©, KiZEEIc
ZML TV E BT E00HsT R % 285t | (the times
that had been able to make him feel cool and clear inside himself
when he thought of them;) (p.69) ¢ EHL, HETHL-ERL (G A
& LI BELMME] (‘cool, valuable quality’) (p.70) (F#ix %)
ERLIH, BELIISAELEFIBYELETHELEZATH L, =
DEICEZBEE, [RICIKBLINERLEFR] TEANARE
A, [BALE] TEADL [EHLBEL652Z LT hThiV] (do
not care who kills who.) (p.92) L VAW & L4 T, EAF LI o
TYERD., [FUXrVryu0E]| TEAANY =, BEEHFMCLT
MEDE2 R I LIIHRL TBROBRETI LV, 5 RE, Bk
&, TOHRELTRDVERMIIHZDE, ZOHDEHRITRTETH),
FIMOPOERERVZT I ER3BL W EEZ 2EE TR H 2 D5, ¥
HDTERNIAEE, HENIFBRLHHIE, KD I b2 ERREHF TR
THZLEVEEZ b LB NIMBLBHI TR TR EZS 2V
72, TIZH5 ‘white’ ‘cool’ ‘clear’ ‘clean’ &\ I FEMNET N TL B, 4
ROV A9 =52 THOIbESL LS % [Eh7] (‘unpolished’)
(p24) B THo TRELBVDE, FROY 245 —RIEROKD Y E
CTIRIBLETESPSRE ] VI BEEOTELHLY, [HEi2k
LETHOSHEL -] (Our nada who art in nada,....) (p.23) L M8 % %
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